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ಹಾಸŀ

ಕಿಸೆಗೆ ಚಿಲ್ಲರೆಯೇ ಭೂಷಣ!
* ಬಿಂಡಿಗನವಿಲೆ ಭಗವಾನ್

ಚಿಲ್ಲರಗರುವ ಬಲ
ನೋಟಗುಂಟ ಸŅಮ?

ನರು, ಐವತĶರ ನೋಟ
ಹಡದಸಬೂನ,
ಬಸħತĶ, ತಂಗನಕಯಿ
ಕಡ ಅಂದರ ಆ
ಆಸಮಯಂತಹ
ಅಪŁಯೋಜಕ ಮತĶರೂ
ಇಲ್ಲ! ಎಲŃ ಹೋದರೂ
ಚಿಲ್ಲರ ಕಡ ಸŅಮೋ..
ಎನĺತĶರ. ಬಹುತೋಕ ಎಲ್ಲ
ಅಂಗಡ, ಮುಂಗಟı, ಮಳಗ
ವŀಪರಗಳು ಪರಾತತŅದ ಬಗĩ
ವಿಶೋಷ ಒಲವುರೂಢಿಸಕಂಡ ಹೋಗ
ನಾಣŀ ಸಂಗŁಹಕರರು ಆಗುತĶದĸರಯ..
ಎನĺವ ಅನಮಾನ ನನĺದ!
ಅಂದ ಹಾಗ, ಕಂಡೂ ಕಣದಂತ ಅಧಧ

ಸಂಟಮೋಟರ್ ಅಗಲದ ಪŃಸıಕನĺ
ಮತĶಸಕಂಡನರರ ಒಂದನೋಟ
ಚಲವಣೆಗ ಒಳಗಗದ ನನĺನĺ
ಸತಯಿಸತĶತĶ. ಎಲŃಂದಲೋ
ಬಂದಯಾರೋ ವಗಧಯಿಸದ್ದನĺ ನಾನ
ಹಾಗ ನಭಾಯಿಸವುದೋ ಜಾಣತನವಂದಕಂಡದĸ. ಆ ದನ
ನನĺ ನಸೋಬು ಖುಲಯಿಸತĶ. ತರಕರ ಮಳಗಯಲŃ
ಎರಡ ಕಲೋ ಈರುಳń ತಂಬಸಕಂಡ ಆತನಗ ಆ
ನೋಟತĶ. ಹಸನĿಖನಾಗ ಚಿಲ್ಲರ ವಪಸ್ಸು ನೋಡದ.
ಮನಗಹೋದ ನಂತರವೋ ಗತĶಗದĸ: ಆತ ನೋಡದ
ಐವತĶರ ನೋಟ ಅಧಧ ಬೋಪಧಟı ಕರಣ ಅಗಲ
ಪೂತಧ ಪŃಸıಕ್ ಮತĶಸಕಂಡತĶ. ಪಣŀತĿ ಸದŀಕħ
ಖಚಿಧಗ ಪರದಡದರಲ ಅಂತ ಹತĶರ ನೋಟನĺ ಓ.ಕ. ಮಾಡದ್ದ!
ಒಮĿ ಒಂದ ಬಟı ಅಂಗಡಯಲŃ ಚಿಲ್ಲರ ತಕರಾರು ಸŅಲĻವೂ ಇಲ್ಲದ

ಲಂಗ, ಬನೋನ ಖರೋದಸದ. ಆ ವŀಪರಮುಗಳĺಗಯಂದಗ
ಕರಾರುವಕħಗ ನೋಟಗಳಜೊತ ಎಂಟ ಒಂದೊಂದರೂಪಯಿ
ನಾಣŀಗಳನĺ ಚಿಲ್ಲರಯಾಗ ಹಂದರುಗಸದ ಎನĺವುದೋನ ಸಮಾನŀ
ಸಂಗತಯ? ಆದರ ಈ ಖುಷಿ ಎರಡೋ ದನಗಳಲŃ ನನĺಂದಮಾಯವಗತĶ.
ನನĺ ಅಧಧಂಗ ಬಟı ಒಗಯುತĶದ್ದವಳುಹಾವು ತಳದಂತ ಕೂಗದ್ದಳು. ‘ರೋ
ಲಂಗ ಬಣĵ ಹೋಗĶದ... ಎಲŃಂದ ತಂದŁ? ಬನೋನ ಬಣĵ ಕಳħತĶತĶ.
ಪಣŀಕħ ಅದರದ ಬಳ!’ ಎಂದಳು. ನಾನ ವಿಚಲತನಾಗದ ‘ಹೋಗŃ ಬಡ,
ಲಂಗಯ ಬಣĵ ಬನೋನಗ ವಗಧವಣೆಯಾಗದಯಲ್ಲ’ ಎಂದ. ಬಣĵ
ಹೋಗಯೋ ಇಲ್ಲವಂಬ ಸŅ-ಸಮಾಧನ ನನಗ.
ಔಷಧಿ ಮಳಗಯಲŃ ಕಥೆ ಭಿನĺವೋ ಆಗರುತĶದ. ಟೂತ್ಬŁಶ್ ಮತĶ

ಎರಡ ಶಂಪಪŀಕಟ್ಕಂಡಗ ಐವತĶ ರೂಪಯಿನೋಟ್ಕಟŁ,
‘ಚಿಲŁಯಿದŁ ನೋಡ’ ಎಂಬಮಾಮೂಲ ಡಯಲಗು. ಇಲŅಲŁೋ ಎಂದರ,
ವŀಪರ ‘ನಾಲħ ಹಲŃನೋವುಮಾತŁ ಕಡŃ, ಹಾಗೋನಮೂರು
ತಲನೋವಿಗಮಾತŁ ಕಟĽಡĶೋನ ಸರಹೋಗುತĶ’ ಎಂದ.ಯಾವುದ ಸರ
ಹೋಗುತĶ.. ಚಿಲ್ಲರಯೋ, ತಲನೋವೋ..! ಚಿಲ್ಲರ ಸಮಸŀಗ

ಪರಹಾರಾಥಧವಗ ನಾನ ಇಲ್ಲದ ಹಲŃ, ತಲಬೋನಯನĺ
ತರಸಕಳńಬೋಕು!
‘ಪರಸĻರ ನಂಬದರಮೌನವೋ ಸಂವಹನವದೋತ. ನಂಬದದ್ದರ ಆಡವ

ಒಂದೊಂದ ಶಬĸವೂ ಗುಮಾನಹುಟıಸತĶದ’ ಎಂಬ ಉಕĶಯಿದ. ಕಂಡಕıರ್
ಟಕಟ್ ಹಂಬದಯಲŃ ಚಿಲ್ಲರ ಬರದಕಡವುದೋನೋ ಸರ.
ಪŁಯಾಣಿಕನಗೋ ಇಳಯುವಗ ಅದ ನನಪದೋತೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎನĺವ
ಭಯ. ತನಗ ತನĺಲŃೋ ಅವಿಶŅಸ! ನಾನ ನಲಮಂಗಲದಂದ ಸಟ ಬಸ್ಸುನಲŃ
ಬಂಗಳೂರಗ ಬರುತĶದĸ. ಸಮಾರು ಐವತĶರ ಪŁಜಯಬĽ ಹಣೆಗ ಟಕಟ್

ಅಂಟಸಕಂಡದ್ದ. ಆಕಸĿಕವಗ ಟಕಟ್
ಗಳಗ ಹಾರ ಅವನ ಹಣೆಗ ಹಾಗ
ಲಗತĶಗರಬಹುದ ಎಂಬ
ಕುತೂಹಲವೂ ಆಯಿತ.
‘ಇದೋನಪĻ ಈ ಅಲಂಕರ’ ಅಂದ.
‘ಸŅಮ, ಜನ ಈ ತರಹ ನನĺ ಪದೋ
ಪದೋ ಕೋಳĶಯಿದŁೋನ ತನ
ನಾನ ಚಿಲ್ಲರ ಮರಯದ
ಇರೋದ’ ಅಂದ!
ನಾನ, ನನĺ ಹಳೆ ಶಿಷŀೋತĶಮ

ನಾಣಿಮಾಲ್ನಲŃ ಭೋಟಯಾದವು. ಆತ
ಕೋಲಕಡಸದ. ನಮಗ ಬೋಕದ

ಪದಥಧ ಕಂಡದĸಯಿತ.
ಹರಬಂದಗ ನಾಣಿ
ಹದನಾರುರೂಪಯಿ ಚಿಲ್ಲರ
ನನĺ ಕೈನಲŃ ತರುಕದ್ದ.
‘ಇದೋನ ಇದ.. ನಾನೋ ನಂಗ

ದಡĳ ಕಡಬೋಕು. ನಾನ
ಕೌಂಟರನವನಗ ಕಡಬೋಕದ ಇನĺರೈವತĶಕħ

ನೋನ ಬೋಡ ಬೋಡವಂದರೂ ಸŅಲĻ ಕಟıಯಲ್ಲ
ಮಹಾನಭಾವ’ ಎಂದ. ‘ಸರ್, ಈಗ ನೋವುನರುಕಟĽಟŁ ಎಲŃ

ಓ.ಕ.’ ಅಂತ ಶಿಷŀ ಉಲದಗ ನನĺ ಪŁಜİ ತಪĻತĶ.
ಇವಲ್ಲ ಹೋಗೂ ಇರಲ. ದಂತ ವೈದŀರೋನಾದರೂ ಐನರಕħ ಚಿಲ್ಲರ ಇಲ್ಲ

ಅಂತ ಅಸಹಾಯಕರಾದರು ಅನĺ.ಮೂರು ಹಲŃ ಕತĶದ್ದಕħ ತಲನರು
ರೂಪಯಿನಂತ ಚಿಕತ್ಸುರ್ಧ ಒಟı ಮುನĺರುಪವತಸಬೋಕಗರುತĶದ.
ಚಿಲ್ಲರ ಸಮಸŀ ಪರಹರಸಲ ಆ ದಂತವೈದŀರು ‘ಇನĺ ಎರಡ ಹಲŃಗಳು
ಅಳಕವಗುತĶವ. ಏನಮಾಡಲ ಹೋಳ?’ ಅಂತ ಉಪಯಸೂಚಿಸಲ
ಮುಂದದರ ಗತಯೋನ?
ಚಿಲ್ಲರ ಅಭಾವ ನಮಗಗತĶೋ ಇದ. ‘ಇಗಳń ಉಳದದಕħ ಡಗ್

ಬಸħತ್ ಪŀಕಟ್’ ಎನĺವುದೂ ಅಷıೋ ಅಧŅನ ಅಲ್ಲವ? ಸಕುನಾಯಿ
ಇಲ್ಲದದ್ದರ ಬೋದ ನಾಯಿಗಳನĺ ಹುಡಕಕಂಡ ಬಸħತĶ
ಉಪಚರಸಬೋಕದ ಶಿಕ್ಷೆ ಆ ಗŁಹಕರಗ. ಮೊನĺ ಮಜಿಸıಕ್ ರಸĶ ಬದಯಲŃ
ನಾನ ಚಿಲ್ಲರ ತರದ ತಪĻಗ ಚಪĻಲಗ ಒಂದರಡಹಲಗಹಾಕಸಕಂಡ
ನಂತರ ಅದರ ಪೂತಧಮೊಳೆಹಡಸಕಳńಬೋಕಯಿತ! ಬಸ್ಸುಗೂ ಕಸ
ಸಲದ ಅಧಧ ದರ ನಡದೋ ಕŁಮಸ ಹನಮಂತನಗರದ ಮನಗ
ವಪಸ್ಸುದ. ಮನಗ ಬಂದ ಹೋಳದರ, ‘ಹೌದŁೋ ತಪĻ ನಮĿದೋ...
ಲĔಣವಗ ಜೋಬĺಲŃ ಚಿಲŁಯಿರĽೋಕುರೋ..’ ಅಂತ ಫಮಾಧನ
ಹರಡಸಬಟıರು. g


